
RUGER® MK I™ & MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES & HEADS -
ACTION WRENCH HEAD ONLY FOR RUGER! MARK I AND II

Eliminates Torque Damage When Installing/Removing Barrels

Two-piece head gives complete support to this difficult-to-remove receiver. Locks
against the bottom receiver flat and prevents damage to the feed ramp.

Attributes

Name: ACTION WRENCH HEAD ONLY FOR RUGER! MARK I AND II
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080801111
Mfr. No.:
Make: Ruger
Model: Mark I,Mark II
Delivery weight: 1.61kg
Shipping height: 84mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 196mm
UPC: 050806021037

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für RUGER® MK I™ &amp; MK
II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp; HEADS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres RUGER® MK I™ &amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp;
HEADS von BROWNELLS. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der sicheren Handhabung und Wartung
Ihrer Handfeuerwaffe zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über die erforderlichen Kenntnisse
und Fähigkeiten verfügen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Bei Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts sollten Sie es nicht mehr verwenden und gegebenenfalls
ersetzen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das
Produkt verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Produkt anbringen oder verwenden.
Vermeiden Sie es, das Produkt in einer Umgebung zu verwenden, in der Kinder anwesend sind.
Achten Sie darauf, dass der Kopf des Wrench korrekt am Empfänger verriegelt ist, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht auf die Handhabung zu verbessern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich um den Empfänger, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation des Wrench

Setzen Sie den Kopf des Wrench auf die flache Unterseite des Empfängers.
Drücken Sie den Kopf vorsichtig nach unten, bis er einrastet.
Überprüfen Sie, ob der Kopf sicher verriegelt ist, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.

Verwendung des Wrench

Verwenden Sie den Wrench, um Schrauben oder andere Teile zu lösen oder zu befestigen.
Wenden Sie gleichmäßigen Druck an, um Beschädigungen an der Waffe zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Wrench während der Nutzung.

Nach der Nutzung

Entfernen Sie den Wrench vorsichtig vom Empfänger.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren und trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Metallgegenständen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die Sicherheitswarnungen und Rückrufinformationen
auf der EU Safety Gate Plattform überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Werkzeugen und Waffen von größter Bedeutung ist.
Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle zu vermeiden und die Sicherheit aller zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for RUGER® MK I™ &amp;
MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp;
HEADS

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® MK I™ &amp; MK II™ Handgun Action Wrenches &amp; Heads. This guide
provides important safety information and instructions for the proper use of this product. Please read this guide
thoroughly to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
this product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related tools.

Specific Safety Precautions for Use
The action wrench is designed specifically for the RUGER® MK I™ and MK II™ handguns. Do not attempt to
use it on other models or brands.
Ensure that the firearm is unloaded and the magazine is removed before using the action wrench.
Use the action wrench only in a welllit and organized workspace to reduce the risk of accidents.
Do not apply excessive force when using the wrench, as this may damage the firearm or the wrench itself.
If you experience any difficulty during use, stop immediately and consult the instructions or seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Using the Action Wrench:

Position the action wrench head onto the receiver of the handgun.
Ensure that the twopiece head provides complete support to the receiver.
Lock the wrench against the bottom receiver flat to prevent movement.
Carefully turn the wrench to apply the necessary torque. Avoid using excessive force.

PostUse:

After completing the work, remove the action wrench and store it in a safe place.
Clean the wrench if necessary to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Check local guidelines for the disposal of
tools and equipment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the RUGER® MK I™ &amp; MK II™ Handgun Action
Wrenches &amp; Heads, please contact the manufacturer or your local distributor.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective use of the RUGER® MK I™ &amp; MK
II™ Handgun Action Wrenches &amp; Heads. Always prioritize safety and seek assistance if you are unsure about
any aspect of using this product. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Acción RUGER® MK I™ &amp; MK II™

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Acción RUGER® MK I™ &amp; MK II™ de BROWNELLS. Este producto está
diseñado para facilitar el mantenimiento y la reparación de su pistola RUGER. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Utiliza la llave de acción únicamente para su propósito previsto, que es trabajar con las pistolas RUGER MK I
y MK II.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si notas algún daño, no uses la herramienta y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita lesiones: Siempre usa gafas de seguridad al trabajar con herramientas.
Estabilidad: Asegúrate de que la pistola esté en una superficie estable y segura antes de usar la llave de
acción.
Fuerza controlada: No apliques fuerza excesiva al usar la llave de acción, ya que esto puede dañar la pistola
o la herramienta.
Desconexión: Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de realizar cualquier trabajo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y en una superficie plana.
Reúne todas las herramientas necesarias para realizar el trabajo.

Uso de la Llave de Acción:

Coloca la cabeza de la llave de acción en la parte inferior del receptor de la pistola.
Asegúrate de que la llave esté correctamente alineada y ajustada.
Gira la llave de acción en la dirección adecuada para aflojar o apretar las piezas según sea necesario.
Mantén una mano firme en la llave y la otra en la pistola para evitar movimientos inesperados.

Finalización:

Una vez completado el trabajo, retira la llave de acción y guarda todas las herramientas de manera
segura.
Revisa la pistola para asegurarte de que todo esté en su lugar y correctamente asegurado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la llave de acción, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos de herramientas.
No la arrojes en la basura común; busca un centro de reciclaje o un lugar de recolección de desechos
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de la Llave de Acción RUGER® MK I™ &amp; MK II™, consulta el
manual del usuario o contacta a un profesional.



Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad no solo te protege a ti, sino también a quienes te rodean.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y cualquier posible retirada de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de sécurité pour les clés de serrage RUGER®
MK I™ &amp; MK II™

Introduction
Merci d'avoir choisi les clés de serrage RUGER® MK I™ &amp; MK II™. Ce guide de sécurité vous aidera à utiliser
ce produit en toute sécurité et à respecter les normes de sécurité de l'UE.

Directives de sécurité générales
Vérifiez toujours que le produit est en bon état avant de l'utiliser.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Lisez attentivement toutes les instructions avant l'utilisation.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux.
Assurezvous que le récepteur est correctement fixé avant d'appliquer une force.
Ne forcez pas le produit si vous rencontrez une résistance.
Évitez de travailler dans des environnements humides ou mouillés.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les abrasions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'outil est propre et exempt de débris.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Installation :

Placez la tête de la clé de serrage sur le récepteur.
Assurezvous que la tête se verrouille correctement contre le fond du récepteur.

Utilisation :

Appliquez une pression uniforme lors du serrage ou du desserrage.
Ne pas utiliser d'outils supplémentaires pour forcer le mouvement.
Surveillez le récepteur pour éviter tout dommage à la rampe d'alimentation.

Après utilisation :

Nettoyez l'outil et rangezle dans un endroit sec.
Inspectez l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des outils et des équipements.
Si le produit est endommagé, suivez les directives de mise au rebut appropriées pour éviter les risques
environnementaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de vos clés de serrage RUGER® MK I™ &amp; MK II™.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RUGER® MK I™
&amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp;
HEADS

Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro prodotto RUGER® MK I™ &amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp;
HEADS. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di
leggere attentamente le istruzioni e di seguire tutte le linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se presenta segni di usura.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso e conservarle per future consultazioni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il prodotto in un'area ben illuminata e ventilata.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.
Assicurarsi che il ricevitore sia fissato saldamente prima di utilizzare la chiave.
Non applicare una forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare il ricevitore o il prodotto stesso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che il ricevitore sia pulito e privo di detriti.
Posizionare il ricevitore su una superficie piana e stabile.

Installazione della Testa della Chiave

Posizionare la testa della chiave sulla parte inferiore piatta del ricevitore.
Assicurarsi che la testa si blocchi correttamente contro il ricevitore.

Utilizzo della Chiave

Applicare una pressione uniforme mentre si utilizza la chiave per evitare danni.
Utilizzare movimenti lenti e controllati per garantire un'operazione sicura.

Rimozione della Chiave

Dopo aver completato l'operazione, rimuovere la chiave con attenzione.
Controllare il ricevitore per eventuali segni di danno prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio e lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni per Ulteriori Supporto



In caso di domande o necessità di assistenza riguardo al prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare la richiesta
di supporto.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Seguendo queste linee guida di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo
sicuro e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kluczy i Części do
Mechanizmów RUGER® MK I™ &amp; MK II™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Kluczy i Części do Mechanizmów RUGER® MK I™ &amp; MK II™. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko w dobrze oświetlonych pomieszczeniach.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas używania klucza, aby zapobiec uszkodzeniu mechanizmu.
Nie używaj produktu do innych celów, niż te, do których został zaprojektowany.
Jeśli produkt nie działa prawidłowo, zaprzestań jego używania i skontaktuj się z obsługą klienta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia

Upewnij się, że wszystkie elementy są kompletne.
Sprawdź, czy klucz pasuje do odbiornika RUGER® MK I™ lub MK II™.

Instalacja

Umieść głowicę na dolnej płaszczyźnie odbiornika.
Upewnij się, że głowica jest prawidłowo zatrzaśnięta, aby zapobiec uszkodzeniu rampy podawania.
Sprawdź, czy głowica jest stabilna przed przystąpieniem do dalszych działań.

Użytkowanie

Używaj klucza zgodnie z instrukcjami producenta.
Unikaj nadmiernego obciążania narzędzia, aby nie spowodować jego uszkodzenia.
Po zakończeniu pracy, upewnij się, że wszystkie elementy są bezpiecznie przechowywane.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest oznaczony jako niebezpieczny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór Kluczy i Części do Mechanizmów RUGER® MK I™ &amp; MK II™. Twoje bezpieczeństwo jest
dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne
korzystanie z produktu.
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RUGER® MK I™ &amp; MK II™ HANDGUN ACTION
WRENCHES &amp; HEADS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa RUGER® MK I™ &amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp; HEADS tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan RUGER® MK I™ ja MK II™ käsipyssyille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet tuotetta, jotta vältät mahdolliset vammat.
Varmista, että työtaso on vakaa ja että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa, kun kiristät tai irrotat osia, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet, joita käytät yhdessä tuotteen kanssa, ovat hyvässä kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Aseta kaksiosainen pää tukevasti alaosan vastaanottimen tasoon.
Varmista, että pää on lukittunut paikalleen ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä vääntimiä varovasti ja noudata valmistajan ohjeita.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

Puhdistus ja huolto:

Puhdista tuote käytön jälkeen pehmeällä liinalla.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda tarvittaessa vaurioituneet osat.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot. Varmista, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asianmukaisesti.

Kiitos, että valitsit RUGER® MK I™ &amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp; HEADS tuotteen.
Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen!
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Säkerhetsanvisningar för RUGER® MK I™ &amp; MK
II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp; HEADS

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® MK I™ &amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp; HEADS. Denna
produkt är designad för att ge ett säkert och effektivt sätt att arbeta med din pistol. För att säkerställa en trygg
användning, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och stänk.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd rätt verktyg och teknik för att undvika skador på dig själv eller produkten.
Håll händerna borta från rörliga delar under användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. för att arbeta med RUGER® MK I™ &amp; MK II™
pistoler.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Action Wrench:

Placera action wrench på den nedre mottagarens plana yta.
Se till att huvudet är korrekt låst på plats innan du börjar arbeta.
Kontrollera att det inte finns några föremål i vägen för verktygets rörelse.

Användning av Action Wrench:

Använd ett stabilt grepp på handtaget.
Applicera jämnt tryck för att lossa eller dra åt skruvar.
Om du möter motstånd, kontrollera att inget blockerar mekanismen innan du fortsätter.

Avsluta arbetet:

När du är klar, ta bort action wrench försiktigt.
Rengör produkten efter användning för att förlänga livslängden.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt. Kontrollera med din lokala avfallsanläggning för riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RUGER® MK I™
&amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp; HEADS. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod pro bezpečné používání RUGER® MK I™
&amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp;
HEADS

Úvod
Gratulujeme k zakoupení RUGER® MK I™ &amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp; HEADS. Tento
produkt je navržen tak, aby usnadnil manipulaci s obtížně odnímatelnými pouzdry. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a maximální efektivitu používání, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda není poškozen.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
V případě nehody nebo poškození výrobku okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání akčního klíče se ujistěte, že je správně zajištěn na pouzdru, aby se předešlo sklouznutí nebo
poškození.
Nepoužívejte nadměrnou sílu, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození výrobku.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo opravovat výrobek sami, pokud dojde k poruše.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím zkontrolujte, zda je hlava akčního klíče správně nasazena a zajištěna.
Ujistěte se, že je výrobek umístěn na stabilním a rovném povrchu.
Pomalu a opatrně utahujte klíč, dokud nedosáhnete požadovaného utažení.
Po dokončení práce výrobek pečlivě odložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný orgán nebo kontaktní místo ve
vaší zemi.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a efektivní používání vašeho RUGER® MK
I™ &amp; MK II™ HANDGUN ACTION WRENCHES &amp; HEADS.


